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1 e ni é n y e k, mint az 
előfizetések és 
hirdetések bét 
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat-

A humanizmus utján.
(L-I ) -Nagy lépésekben halad az em­

beriség a valódi műveltség utján előre. 
S a műveltség alatt nem az egyoldalú 
elméletet értem, amely mellett a népek 
milliói barbárságban élhetnek, s amely 
mellett társadalmak s államok intézmé­
nyei a legdurvább ököljogot valósíthat­
ják. A műveltség az emberi jogok tisz­
teletét, a nyerseség és erőszakos szen­
vedélyek megfékezését jelenti. Ez fogja 
megteremni azt a boldogabb korszakot, 
melyet a békekongresszusok idealistái 
tervezgetnek és előkészligetnek.

Mosolyogni fog talán az olvasó; ta­
lán csak múló hangulatnak fogja betudni 
azt, hogy nekem a humanizmus hala­
dását éppen most jutott eszembe dicsőí­
teni. Éppen most. midőn őrületes ver­
senyben igyekeznek az európai államok 
egymást a fegyverkezés terén megelőzni; 
mikor Francziaország uj és tűzálló ágyu­
kat öntet; mikor a legközelebbi delegá­
cióink előtt bizony nyal ott fog ál laid 
a Krupp- és Uehatius-ágyuk újjá önté­
sének kérdése legalább 4—5 millió fo­
rint uj költség alakjában ; mikor szerte­
szét haditanácsokat tartanak; diploma-

z e 1-: csütörtök ö n é
ivilí vissza.

V it ís á, í- n a p.

tak utaznak, alkusz»»-k és szövetséget 
kötnek-bontnak államuk biztosítására; 
mik°r egyik hadihajó a másikat éiá 
Kréta környékén s a legkülönfélébb 
zászlók alatt szállnak harczosok a vita 
alatt levő sziget okkupálására.

t És mégis ugy van, amint állítottam. 
Nagy lépéseket teszünk a humanizmus 
utján. Az angolszász faj viszi itt a vezér- 
szerepet, amint már régóta ez mutatja 
fel leginkább az erőérzet biztosságának, 
az önálló nemzeti individualitás sikerei­
nek. a tiszteletreméltó s értékes ha­
gyományok kegyeletes kultusza mellett 
a haszontalan és terhes ósdiságok tör­
lésének példáit. Anglia és Északamerika 
szerződést kötött, hogy netán felmerülő 
vitás kérdéseiket nem ágyúval, vagy 
unalmas diplomácziai alkudozással inté­
zik el, hanem nemzetközi választott 
bíróságot kérnek fel az Ítéletre. Az 
európai kontinens lakói közt a művelt­
ség hajtásainak befogadására legfogéko­
nyabb talaj ebben is Francziaország 
volt; itt is mozgalom indult meg, hogy 
hasonló szerződéses viszonyba, lépjenek 
az Unióval.

Talán messze van még az a jövendő,

mikoi az európai államok, melyeknek 
külügyi viszonyait a múltba visszanyúló 
Ónok vagy a dinasztiák meggyökerezett 
hagyományai irányítják, mindnyájan ezt 
az utat követik. Messze van még az az 
idő, mikor annak a belátásnak érvényre 
lehet emelkednie, hogy az erő nem a 
fegyverben van, hanem ellenkezőleg: a 
fegyver nagy erőt tart lekötve haszna- 
vehetetlenül. Talán mi leszünk azok, 
kik utoljára válunk meg régi dicsősé­
günk szimbólumától s magyar díszünk 
nélkülözhetetlen részétől, jó kardunktól.

De vannak jelek, amelyek a. fegyver 
malmát és kiváltságait a mi rozsdás 
kontinensünkön is fenyegetik. A német 
császár, aki különben valóságos példa­
képé a katonás természetnek, szigorúan 
km látozta, a párbajt az ő hadseregében 
s tisztjeinek czivódásait beesületbiróság 
elé utalta. Ez történt abban a hadse­
regben. mely hagyománya, fegyelme­
zettsége és fegyveres dicsősége által 
első ma az egész világon. Ez a jel 
olyan jövendőt mutat, melyben a fegy­
vernek béke-időben és hivatalon kívül 
való viselése nem ád sem specziáiis 
önérzetet, sem kiváltságot, sem véres

Az első légyott.
— Tanulságos mese serdülő ifjak részére. — 

Hárman valánk önkéntesek az X. Y. cs. 
kir. (akkor még az „és“ szó csak jámbor 
óhajtás volt) ezredben : én, Elemér és Jankó 
Három imposztor, kiknek legfőbb gondjuk 
volt a katonai évet lemorzsolni, az éjjelek­
ből nappalt csinálni (mit, lumpolással sike­
resen lebet elérni), a rapportot népesíteni 
s amúgy is mérges kapitányunkat még mér­
gesebbé tenni.

Egy vasárnap délután Isten tudja hánya­
dik kaszárnya-áristom örömeit élveztük. Vég­
telen unalmasan telt az idő. Mindegyikünk 
szeméből kiolvasható volt a kiszökős vágya, 
de napos káplárunk és az inspekcziős fraj- 
ter e dicséretre méltó szándékunkban meg­
akadályoztak azzal: mindegyre „czimme- 
rüiikbe“ toppantak, saját szemükkel meg­
győződést szerzendő arról, ott vagyunk-e 
még?

De daczára ezen jobb ügyhöz méltó szor­
gos ellenőrzésnek, megszöktünk volna, ha 
mérges kapitányunk fenyegetése mint Da- 
mokles kardja fejünk fölött, nem függ, ki 
ez esetben Regimentsrapportra igéit, vinni 
bennünket és saját szavai szerint „a 21 nap 
ajuczelaristomot még az öreg Isten sem ve­
szi le nyakukról.“

A snajdig, szép Elemér végig feküdve 
kemény ágyán ábrándozott; én egy ÍVanczia 
rémregény olvasásával kínoztam magamat, 
Jankó pedig egy kölcsön kért rossz hegedűt 
s füleinket. Kívülről be-behangzot.t a kürt 
napos-káplárt hivő jele, majd egy-egy sze­
men,szedett jámbor fohászkodás, melyet rög­
tön kurjongatás kisért, valószínűleg olyan­
tól, ki velünk együtt, egy sorban,s kaszárnya - 
árisfomban leiedzett.

Elemér hirtelen felugrik:
— Fiuk! Kigondoltam egy kis una­

loműzőt, !
— Mit? — kiáltjuk egyszerre Jankóval. 
— Mondja el mindegyikünk első szerelmi 

kalandját! Ezzel is öljük az időt s egy 
kis visszaemlékezés erre nem is fog rosszul 
esni.

— Helyes 1 — zugtuk rá Jankóval, én a 
könyvet, Jankó a hegedűt ágyunkra dobva 
— de ki kezdje ?

— Kezdeni én! — felelő Elemér.
— Halljuk! — ordítjuk Jankóval mint 

valami képviselő-választék.
Elmondott egy egyszerű, kedves kis ka­

landot, telő romantic/,izmussal, idealizmussal 
és semmi pikantériával. Oly egyszerű volt 
mint egy mezei virágokból kötött csokor, 
amit nem érdemes leírni.

Én teám került a sor. Az én első sze­

relmi kalandom éppen ellenkezője volt az 
előbbinek, mit, nem szabad leírni.

— Halljuk Jankót,:
Jankó megpödöritve nyalka kis korom-fe­

kete bajuszát, szokása szerint az én do- 
hánytárczámból egy szivarkát sodorintva, 
reá gyújtva, — kezdő:

Már kis gyerek korom óta imádója vol­
tam a női nemnek. 6 éves koromban szen­
vedélyes szerelemre gyulád tani a volt daj­
kám iránt, ki azonban ezt másképp értel­
mezte. Tízéves koromban a szakácsnőnk 
hatalmas nagy arányú termete zavarta meg 
keblem nyugalmát, kit. sóvár pillantásokkal 
kísértem, anélkül, hogy érzelmeimet beval­
lani elég merész lettem volna.

Tizennégy éves voltam s még szerelmi 
k álam dóm nem volt, mi végtelen elkeserí­
tett, mert, a velem egykorú Gyula osztály­
társam már több hódítással dicsekedett, 
s midőn bizalmasan bevallottam kaland- 
mentes voltomat, bámulattal csapta össze 
kezeit :

— Lehetetlen, lehetetlen! - felkiáltásba 
törve ki.

Szégyenkezve bizonyít,ám, hogy biz ez 
igy van.

— De hogy lehet, ez? Hisz egy férfinak 
(mi már azoknak véltük magunkat) csak 
egyet kell kacsintani s tiz nő is hull kar­
jaiba! Tán nincs bátorságod ?
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táplálékot a könnyen balösvényre kerülő 
emberi indulatoknak.

Az az idő pedig már — amint a 
napi események világosan bizonyítják 
— el is érkezett, amikor nemcsak hogy 
dinasztiák nem vihetik tetszésük szerint 
egymás ellen a népeket; hanem a né­
pek képviselete is mindenfelé a legna­
gyobb aggodalommal tekint egy-egy ki­
törhető zűrzavar elébe. Mindenki fél 
attól, hogy munkabíró emberek százez­
reit s a czivilizáczió vívmányait biztos 
pusztulásba terelje; visszarettennek attól 
a gondolattól, hogy egy európai háború 
zavarai mindenütt felszabadítják az állami 
rend felforgatására ozélzó törekvéseket, 
íme, háttérbe szorulnak akkor a nagy 
nemzeti aspirácziók, titkos vágyak és 
nyilvánvaló czélzatok, mikor a fegyve­
rek töltve vannak s mikor milliók kezei 
állnak készen az elsütésükre. Miért is 
akart revanche-1 venni Francziaország? 
Miért is haragszik az olasz királyság a 
franczia respublikára? Vájjon az orosz 
és angol nagyhatalmak közt nincs semmi 
féltékeny kedés ? Vájjon Bosznia okkupá- 
lása és a bolgár fejedelemség sohasem 
bántotta Poroszország érzékeny kedését ?

Ki emlékszik ma mindezekre, mikor 
előtte áll a rettenetes valószínűség, 
hogy egész népek irtó harozba kerül­
jenek egymással? Mindegyik józan fejű 
nép fél attól a felelősségtől, hogy meg­
nyissa a pusztulás útját, melyet nem 
jelöl seholsem győzelem, hanem min­
denütt csak vér, csak legyőzött és el­
pusztult czi vilizáczió. A Mannlicher-puska, 
az aczólbronz-ágyu, az ekrazit-gránát, a 
fíisttelen lőpor, a torpedó-naszád kény-

üszintén bevallottam, hogy ez, ilyen kér­
désben, teljesen hiányzik nálam.
. De remélem, van valaki, ki iránt érdek­
lődői, hisz a mi korunkban a virágnak 
nyílnia kell, mert a kikelet erre készteti.

Töredelmes vallomást teszek, hogy igen is 
érdeklődöm egy hölgy iránt, ki már nem 
fiatal, de hatalmas termetű hölgy, és ki az 
én nagynériém.

— Nem tesz semmit! Szerelemnek a vér- 
rokonsághoz semmi köze! Csak az a kérdés: 
lerjes-e nagynénéd ?

— Az!
— Akkor baj, baj, nagy baj! Azaz: dehogy 

baj, a nénéd férjére lesz csak baj!
Gondolkozóba esett egy kissé.
— Nem mutat valamelyes hajlandóságot 

irántad ?
— De igen, ahányszor meglátogat ben­

nünket, mindig czukrot hoz nekem!
-— Czukrot hoz neked!?
— Mindig megsimogatja fejemet!
— Fejedet megsimogatja ! ?
— És mindig homlokon csókol!
— Homlokon csókol! ? Te gyáva nyúl! 

Hisz ezek mind kézzel fogható bizonyítékai 
annak, hogy irántad érdeklődik, téged mint 
férfit s nem mint rokont szeret!

— Vájjon ?
— Határozottan! Becsületemre! Ne hív­

janak Gyulának, kinek már 12 szerelmi 
kalandja volt, mind férjes nőkkel, ha ez 
nincs igv !

szerének nagy szerepe van ugyan ebben 
a humanizmusban; de azért, ez mégis 
csak humanizmus marad. Tigrist nem 
lehet muzsikával szelídíteni, erőszakos 
szenvedélyeket sem puszta elméletekkel.

A hatalmaknak egyetértése abban, 
hogy a krétai tüzet lokalizálni kell s a 
szikrákat a tengerbe fojtani, mielőtt a 
kontinensre juthatnának, egy lépés azon 
az utón, melynek végén a nemzetközi 
bíróság intézménye áll.

A közelgő veszedelem hire még más 
tekintetben is összehozta újabban az 
európai államokat. Velenczében Európa 
orvosai közös értekezletre gyűltek egybe, 
hogy az indiai pestis óvószereiről ta­
nácskozzanak.

Az emberiség nagy lépésekben halad 
előre; s nem gondolkozik az tárgyila­
gosan, aki csak a hiányokat látja meg.

Le az álarczczal.
Budapest, február 13.

A levélügy, melyet a néppárt tiszteletre­
méltó vezére Molnár János oly frivol mó­
don rántott elő, az. egész országban nem 
csekély felháborodást keltett. Ez a párt 
minden nyílt és titkos czinkosaival együtt 
minden lehető és lehetetlen eszközzel ipar­
kodott egy balhát elefánttá fújni fel és egy 
levél ötletéből, melyről báró Bánffjy em­
lítést tett, melynek tartalma és szószerinti 
szövege azonban még ma is ismeretlen, 
amely levél tulajdonképen nem is levél, a 
miniszterelnök ellen oly szemtelen vádakat 
emelt és oly perfid inszinuácziókat kísérelt 
meg, amelyeknek a miniszterelnök kifogás­
talan jelleméről és szeplőtlen személyéről 
okvetlen a botrány szerzőjére kellMt visszá- 
pattanniok. Bizalomra méltó oldalról a mi­
niszterelnök rendelkezésére bocsátottak egy 
levelet, melyet ő nyílt ülésben egyszerűen

— Hisz öcséimmel is ezt teszi! — ve­
tem ellen.

Szánakozó mosolylyal nézett, végig.
— Te bárgyú! hizelgett — öcséid 

gyermekek, velük éreztetheti rokoni szere­
tőiét igy, de veled mint férfival nem 1 Ezek­
ben gyöngéd módon tud tódra adott bátorí­
tások rejlenek, mit te — oh bárgyú férfi! 
— megérteni nem tudtál. Volnék én csak 
a helyedben!

— Mit tennél ? — kordám mohón.
•— Mit ? Bevallanám szerelmemet szóval 1
— Jaj! Azt nem mernéd!

Nem merném? Nem? No ha nem mer­
ném szóval, bevallanám egy levélkében, 
mit ügyesen a kezébe csúsztatnék.

— Levőikét a kezébe csúsztatnál ?
•— Igen ! A hatás -elmaradhatatlan volna, 

mert ezzel — úgy szólva — kényszerite- 
iiém érzelmeinek bevallására és arra, hogy 
karjaimba omoljon !

— Karjaimba omoljon! — Máltám rémül­
ten — hisz a néni kétmázsás asszonyság!

Megvetőleg nézett végig.
— Ha férfi vagy, y férfi, nem pedig 

gyönge báb! Remélem, még nem puliult el 
a magyar vér, még van erő karjaidban.

— Van! — mondám alig hallhatóan és 
kevés önbizalommal.

— No ha van, igy tégy és czélt érsz! Ha 
pedig nincs bátorságod, akkor ne állj szóba 
velünk férfiakkal, kik egy ily gyerekre, mint 
te, csak szánakozással tekinthetünk.

megemlített. Ez a tényállás. És ezt hasz­
nálta ki a legfrivolabb módon a czimzet, 
Molnár apát, parlamenti rekrimináczióra, 
később feljelentésre a miniszterelnök ellen. 
Oly eljárás ez, amely egy hazafias érzelmű 
becsületes emberhez felette méltatlan és 
amelyhez egy irritált embernek a sötét 
lelke és felizgatott kedélye szükséges.

De ha már ebben a világításban is igen 
furcsának tűnik fel Molnár apát erkölcse: 
eljárását még utálatosabbnak fogjuk találni, 
ha egy oly levólügyet szellőztetünk a nyil­
vánosság előtt, amely az erkölcsös Molnár 
apát úrral magával esett meg.

Csik vármegye alispánja Ben ez e Antal 
1896. évi augusztus 16-án D o in o k o s János 
Csíkszeredái plébánosnak, aki neki jó ba­
rátja és iskolatársa, egy magánjellegű, bi­
zalmas levelet irt, melyben kérte és intette 
barátját, hogy ne csatlakozzék a néppárt­
hoz és óvakodjék Molnár apáttól. Ezt a bi­
zalmas, személytől személyhez intézett le­
velet Molnár apát egy néppárti újságban 
szóról-szóra lény ont tat ta.

Az alispán a leghevesebb szemrehányáso­
kat tette barátjának Molnár piszkos eljá­
rása miatt, mire Domokos plébános a követ­
kező levéllel válaszolt, melynek közzé­
tételére a „P. C o r r.“-e t f e 1 h a t a 1 - 
m a. z t. á k :

„D. a J. Kr.! Kedves Barátom! Tegnap­
ról keltezett éles, sértő és kihívó leveledre 
engedj meg, hogy éppen „a gyermekkor óta 
fennálló szívélyes viszonynál fogva“ barát­
ságos őszinteséggel válaszolok. Midőn ama 
bizalmas leveledet, az apát úrral a város 
megnézésére indulva, kezemhez vettem és ol­
vasni kezdettem, az apát ur kíváncsian kér­
dezte tőlem, hogy kitől kaptam, s miután 
mondtam, hogy az alispán űrtől, rögtön 
csaknem kiragadta kezemből, mielőtt végig 
olvastam volna. A levelet azután magam is 
elolvasván, zsebembe akartam tenni, de az 
jílpát ur kórt, hogy adjam át ismét neki a 
evelet, mert nagyon érdekes. Én semmi

Egy hegyeset köpött felém s eltávozott.
Sokáig tanakodtam magamban, míg elha­

tároztam, hogy férfi leszek! Este meg is 
irtani a levelet, mely igy hangzott:

Drága, imádott angyalom!
Mióta eszmélni tudok, szeretlek. Gyerek 

korom őta álmaim tárgya te;vagy, de csak 
most, férfi-koromban merem neked beval­
lani, azt is bátorításaid folytán, melyek kéz­
zel foghatóvá teszik, hogy te is szeretsz en­
gem, oh imádott hölgy! Azért kérlek vasár­
nap délután 5 órakor a protestáns sirkert- 
ben a volt polgármester sírjához elfáradni, 
ahol téged tárt karokkal vár

sírig imádó 
ifj. Holló Jankó d.

A levelet másnap a iskola előtt megmu­
tattam Gyulának. Figyelmesen elolvasta, 
mely után váltamat megveregette:

— Nagyon jó, nagyon ügyes ! Látom, hogy 
férfi vagy! Most csak az átadás kérdését 
oldjuk meg. Maradjunk annál: kezébe csúsz­
tatod !

— Nem, nem! — tiltakozók kézzel-láb- 
bal — ezt nem merem megtenni!

Ismét ama átkozott gúnyos mosoly ült 
arczára, mely minden józan gondolkozást 
képességemet megbénította, de most a lieti- 
czegést ébresztette fel bennem, bölcsen el­
hallgatva azt: a nőni kuruez asszony s 
hátha arczom hoz vágja súlyos tenyerével 
együtt e drága kis levélkét?
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rosszat nem sejtve, újból átadtam. Mikor u 
levél kezében volt, kért, hogy hagyjam nála, 
de én erre nem voltam hajlandó, éppen 
azon okból, mert baráti bizalomból levéli 
Írva, csak engem érdekel. Ekkor az apát ur 
a levél egyik lapját, melyen aláírásod volt, 
lekasitva, azt nekem visszaadta azon kije­
lentésével, hogy legyek megnyugodva, mert 
ime, „ebből is láthatja, hogy ne m 
ak aro m felh asz n á 1 ui.“ Nagyon sajná­
lom, hogy ez Így történt, de oly nagy urrai 
szemben mit tehettem volna, ki ennyire 
visszaélt, az én engedékenységem és jóhisze­
műségemmel. Légy tehát meggyőződve, ked­
ves barátom, hogy én nem „önként ad­
tam át leveledet“, hanem mintegy 
kényszeiitve csikarta ki azt kezemből az 
apát ur, mit én sem fogok annyiban hagyni, 
különösen azért sem, mert neked elégtétel­
lel tartozom és veled a baráti szívélyes jó 
viszonyt is fenn akarom tartani. Ennyit 
elégnek találtam a szomorú és reám nézve na­
gyon kellemetlen ügy érdekében Írni. Azért 
bocsánatodat előre is kérve és azt, jó szived­
től bizton remélve, szives üdvözlettel va­
gyok, Csíkszereda, 1896. szeptember 11-én, 
Domokos János s. k.“

így szól a jellemző levél, és igy fest 
Molnár apát, ha a maszkot letépjük az ar­
czárói, ü, aki báró Bántfyt a levéltitok 
megsértése miatt bátorkodik vádolni, ilyen 
tömeg vajat hord a fejen. Kicsikar egy alá- 
reudeltebb állású, jóhiszemű pap társától 
egy bizalmas levelet, megígéri neki, hogy 
ezt nem használja fel, és daczára adott sza­
vának, daczára a becsületbeli kötelességnek 
és a morálnak, a saját lapjában közzéteszi 
ezt a levelet, mert más lapot nem lehetne 
rábírni az ilyen eljárásra.

íme, az erkölcscsel teli tett bőse a nép­
pártnak. Alkosson magának az elfogulat­
lan közvélemény ítéletet e felől a szent 
álarczos lovag felől.

Közérdek. 
Budapesti vásárcsarnokok.

Budapest székes tőváros nagyvárosias fej­
lődésében oly fordulóponthoz érkezett, amely 
okvetlen az európai nagyvárosok sorába 
emeli. Sok millió forint költséggel öt vásár- 
csarnokot épített, melyek díszei a főváros­
nak és czéljuk, hogy feltétlen biztos közve­
títői legyenek ellátásának. Főleg két szem­
pontból indult ki a főváros ez intézmény 
alapításakor. A közélelmezés szabályozása 
es egészségügyi ellenőrzése és az egész or­
szág bevonása a főváros ellátásához, — volt 
e kőt szempont.

Az egészségi szempont különleges buda­
pesti érdek, melyet a fővárosi hírlapok 
eléggé méltatnak. A főváros egészségtelen 
viszonyait hangsúlyozzák és azt a reményt 
fejezik ki, hogy a halálozási számot a vá­
sárcsarnokok igen lényegesen kedvező mó- 
don fogják befolyásolni. Ép igy hangsúlyoz­
zák azt a körülményt, hogy az élelmi sze­
lek forgalmának szabályozása nagyobb ver­
senyt idéz elő, mélynek következménye az 
árak állandósítása és mérséklése lesz.

A magyar vidékre pedig és főleg a ma­
gyar mezőgazdaságra a vásárcsarnok azon 
elve bír különös fontossággal, mely közvet­
len érintkezést törekszik létesíteni a ter­
melő és fogyasztó közt és a termények 
kedvezőbb értékesítését már a bonyolult 
közvetítés kizárása által is elérni akarja.

Eddig az ország távolibb vidékein gazdál­
kodó termelőnek lehetetlen volt az ország 
egyetlen és legjobb nagy fogyasztó piaczát, 
a fővárost, felkeresni terményeivel. Minden 
küldemény nyel személyesen fel kellett jönni 
a piaczra és ezért a kisebb küldeményeket 
el kellett vonni e piaczról. Mások ismét 
nem tudták értékesíteni terményeiket az 
eddigi nehézkes közvetítés nélkül, a házaló 
élelmiszer-kereskedőknek ki voltak szolgál­
tatva és kénytelenek voltak vagy lemondani 
az intenzivebb termelésről, vagy terményei­
ket a saját szüle körükben a való értéken 
alul eladni.

3. oldal.

Most azonban a vásárcsarnokok megnyi­
tásával egyidejűleg életbe léptette a főváros 
a hatósági közvetítők intézményét is. Ezek 
kötelesek minden hozzájuk érkező külde­
ményt azonnal a legjobban értékesíteni és 
az elért összeget három nap alatt az áru 
küldőjenek kifizetni. A kormány minden 
küldemény számára, mely a központi vásár- 
csarnokhoz van intézve, tetemes szállítási 
kedvezményeket és leggyorsabb szállítást 
biztosított, és igy a fővárossal egyesülve, 
minden esetre áldásos intézményt léptetett 
életbe a kis-gazda számára. A most teljesen 
biztosított értékesítés eddigi sok gondja és 
fáradsága helyébe most a talaj jobb és in­
tenzivebb megmunkálásának gondja lép és 
a magyar gazda elég értelmes arra, hogy a 
leggyoisabban alkalmazkodni tudjon a meg­
változott kedvező viszonyokhoz.

Levelezés.
Marosujvár, 1897. fobr. 22.

A marosujvári szegénysorán iskolás gyer­
mekeket segélyező egyesület, mely a múlt év­
ben 600 fit, jelen évben pedig 500 frtot 
fordított segélyezésekre, február hó 13-án 
tartotta meg nyilvános tánczvigalmát. A jó 
lelkű, nemesen érző s mindnyájunktól sze­
retett elnök, nagyságos Fritz Pál né, a két 
ügybuzgó alelnöki Sándor Jeuőné és László 
Józsefné, valamint a rendező-bizottság nő­
tagjai: dr Bildalvi Károlyné, Csegezy Gyu- 
láné, Ciccimarra Richard né, özv. Elekes Al- 
bertné, Jónás Izidoráé, Jovián Antalné, Ká­
dár Jánosné, özv. Márzári Keresztéi vné, 
Orosz Virgilné, Steiger Zsigmondnő és Ve­
csernyés Sándorné fáradtságot nem ismerő 
buzgósággal mozdították elő az egyesület 
anyagi sikerét.

A tánczvigalom egyike volt az utóbbi 
évek legsikerültebb mulatságainak. A négye­
seket mintegy 70 pár tánczolta s a Stefánia- 
báuya nagyterme alig tudta befogadni a 
nagy és szép közönséget. A jó kedv és vi­
dám hangulat annyira általános volt, hogy

— Nem félek! Én féljek? Dehogy főlek! 
Csak £z kellene még! De ez nem prakti­
kus, mert hátha valaki észreveszi ? Mi 
lenne ? Vagy: hátha meglepetésében felsi- 
kolt ? Nekünk férfiaknak nagy elővigyázat­
ta] kell ily esetekben eljárnunk, nehogy szi­
vünk hölgyét a világ előtt kompromittáljuk!

— Igaz, tökéletes igaz — helyeslé Gyula, 
kinek szemeiből az őszinte csodálkozást til­
takozásom helyes megoldásáért ki lehetett 
olvasni, mi engem végtelen büszkévé tett — 
de hogy juttatod kezeihez ?

— Nagyon egyszerűen, — felelém fölénye­
sen — becsusztatom kötő-kosarába akkor, mi­
dőn a harisnyakötéssel felhagy s tőlünk el­
menni készül.

— Helyes! Nagyon helyes! Már látom, 
hogy férfi vagy; körültekintő, óvatos, ki 
hölgye becsületét mindennél a világon 
előbbre helyezi. Ha a nénéd bíztatásai nem 
tennék bizonyossá irántad! meleg érdeklő­
dését, már a levél átadásának e diseret 
módja is elég ok arra, hogy karjaidba 
omoljon. Férfi vagy, Jankó!

Csak a néninek karjaimba való omlásával 
ne biztatott volna! Hideg verejték ütött ki 
homlokomon e gondolatra. Mert ha a néni 
csakugyan megteszi: én lerogyom s a néni 
engem mint egy egeret bizonyosan szőt,- 
lapit.

Csütörtökön ellátogatott hozzánk a néni. A 
séta, a lépcsőkön való fel mászás czéklave-

ressé tette s úgy szuszogott, mint egy loko­
motív.

Engem s öcséimet szokása szerint homlo­
kon csókolt, megsimogatta arezunkat s a 
szokásos ezukor-adományt kiosztotta köztünk. 
Nagy meglepetést okozott az, hogy én a 
ezukromát öcsőimuek adtam, kik nagy öröm- 
siyalkodásokba törtek ki, én pedig önérze­
tesen mosolyogtam s a nőni mellett setten­
kedve vártam a kedvező pillanatot, amidőn 
a „drága kis levélkét“ a kiszemelt helyre 
csúsztathatom.

A néni csendesen beszélgetett jó mamám­
mal (kinek idősebb nővére volt) az időjá­
rásról, toalettekről; egy kis emberszapulást 
is végeztek. Ez idő alatt mindig ott voltam, 
férfias komolysággal arezomon folyton a né­
nit fikszirozva. A társalgás érdekesebb thő- 
mára tért át, amelyet nem tartottak szüksé­
gesnek az én fülem hallatára tárgyalni, ló­
vén ez pikáns ügy, valamelyes legújabb vá- 
ló-pör a felmerült botrányok miatt. A néni 
hozzám fordult:

— Miért ülsz te most itthon ? Miért nem 
mész játszani?

— Igen, igen, — helyeslé a mama — 
menj játszani!

— Én! — kérdőm végtelen csodálkozás­
sal — én? E korban játszani? Nevetséges, 
— törtem ki keserűen — hisz én férfi 
vagyok!

— Haliaha. — nevet jó mamám s nagy 
fájdalmamra a néni is.

— Te férfi! Te kis . . .! — itt, oly jel­
zővel illettek, mit e tisztes falak között, 
mely ilyenekhez szokva nincs, ismétel­
nem nem illik.

A néni gúnyos nevetése, de még inkább 
az, hogy a jelzőt ő is ismételte, sőt meg is 
toldotta, nagyon roszul esett s már elhatá­
roztam, hogy a levelet nem fogom kötőko­
sarába csúsztatni. A néni látva csüggedtsé­
gemet, magához vont, megölelt s megcsókol!.

— Te kis férfi! Kis bohó !
E csók ős ölelés előbbi határozatomat tö­

kéletesen megdöntötte, s midőn a néni le­
tette a kötést és búcsúzni kezdett, a levél 
kosarában volt, s el is vitte szerencsésen.

Ha gyomromat túlterheltem, rendesen ré­
mes álmaim voltak, de mióta levelemet a 
néni kezében tudtam, álmaim ezekhez képest 
mennyei álmok voltak. A nénit láttam kö­
vérebben s pirosabban, mint amilyen volt, 
kit ölben kellett vinnem s vele szaladnom, 
mert Józsi bácsi, a kuruez Józsi bácsi, a 
néni férje, szaladt utánunk egv nagy ftir- 
kós bottal. Majd a légyott helyén láttam 
magam a nénivel, ki karjaimba omlott és 
én nem bírtam fenntartani, leestünk, a néni 
reám esett s én nem tudtam alóla kibuini.

Huh! be jól esett, midőn reggel öcséi­
met íelköltötte, kik mindjárt hangosan dis- 
kurálni, majd verekedni kezdtek, oly pokoli 
lármát csapva, hogy még Árpád apánkat is 
— ki már közel ezer éve alszik — feléb-
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az egész társaság reggeli 4 óráig maradt 
együtt s egészen csak ti órakor oszlott szét.

Marosujvár intelligencziája és polgársága 
ismét bebizonyította, hogy az egyesület ér­
dekét szivén viseli s igy lehetővé teszi, hogy 
szegény iskolás gyermekeinket a múlt évek­
hez hasonlóan jövőre is felruházhassa.

Köszönet érte!
A tánczvigalom bevétele:
a) belépti jegyekből . . 147 fit 50 kr.
b) felülfizetősekből . . 84 „ 48 „
c) egy elárverezett tortából G „ 70 „

összesen: 238 „ G8 „
Felülfizettek: Ciccimarra Richárd 1) fi t 

Felix Károly 7 frt 50 kr, lleinzel Sándor 
4 frt 50 kr, Wiedeman János 4 frt. 50 kr, 
Byba Frigyes 2 frt 50 kr, Schillinge!- N. 
főerdész (Törda) 2 frt 50, Szilágyi Leopold 
(Csekelaka) 2 frt 50 kr, a tordai cellulóz- 
gyár igazgatója 2 frt, Garda Kálmán (Nagy- 
Enyed, 2 frt, Sándor Endre (Sülve) 2 frt, 
Steiger Zsigmondné 2 frt, Barth Mari 2 
frt, Szakács és Rotli 2 frt, Hirschmann Ede 
(Nagyvárad) 1 frt 50 kr, Sándor Jenő 1 frt 
50 kr, Castaletto Hugó 1 frt 50 kr, Fritz 
Pálné 1 frt, Csegezy Gyula 1 frt, Jovián 
Miklós 1 frt, Melczer József 1 frt, Naphtali 
József 1 frt, Benedek Farkasnó 1 frt, Aschen­
brenner Mátyásnő 1 frt, Ikricli Arnoldné 
(Alvincz) 1 frt, Dunszt. Gyula 1 frt, Reichel 
Lipót 1 frt, Benedek Lajos 1 frt, Tartler 
István 1 frt, Susnelc Viktor 1 frt, ifj. Szi­
lágyi Péter 1 frt, Márzári Keresztélyné 1 frt, 
Both Sándor 1 frt, Ciccimarra Richardné 
74 kr, Beller Károly 50 kr, Veress Sándor 
50 kr, Finta Lajos 50 kr, Jónás Izidor 
50 kr, Simonyi Dezső 50 kr, Bálint Andor 
50 kr, Gergelyfi Gyula 50 kr, Fekete Ist­
ván (M.-Csesztve) 50 kr, Tóth Irma (M.- 
Csesztve) 50 kr, Virágháti Jenő (M.-Csesztve) 
50 kr, Koblicska Károly 50 kr, Kun An­
drásáé 50 kr, Schmelczer Vilmos 50 kr, Ko­
vács Károly 50 kr, Vecsernyés Sándor 50 
kr, Bilustsák," János (Gernyeszeg) 50 kr, 
Lőrincz Géza 50 kr, Pop Ágostounő 50

resztette volna! Természetesen én is feléb­
redtem. Délután a néni ismét ellátogatott 
hozzánk. Midőn engem meglátott, mintha gú­
nyos mosoly vonult volna végig arczán, mit le­
hetetlen volt észre nem vennem, mert mig 
az a széles arczou végig vonult, jókora utat 
kellett megtennie.

Jó mamámhoz sietett, kivel annak szobá­
jába bezárkóztak. Sugdosódtak, nevettek, de 
hogy miről beszéltek, azt a kulcslyukon ke­
resztül nem hallhattam. A néni — ki háttal 
ült felém — valamit átadott jó mamám­
nak: valami kedves tárgy lehetett, mert nem­
sokára hallottam angyali mamám jókedvű 
nevetését.

Gyanú, eiős és indokolt gyanú fészkelő­
dön szivembe. Hátha az én levelemet mu­
tatta meg mamámnak, s azért zárkóztak el 
és azon nevetnek ?

E gondolatot nem bírtam kivenni fejem­
ből ; szaladtam, nem, rohantam Gyulához, ki­
nek első szava ez volt:

— No mi van a levéllel ?
Csüggedten, majdnem kétségbeesetten ad­

tam tudtára, hogy az a néni kezében vau 
s most nagyon szánom-bánom merészsé­
gemet.

— Miért?
Elmondtam a néni gúnyos mosolyát, ma­

mámmal való bezárkózását, el azt is, hogy 
mit láttam a kulcslyukon keresztül, mamám 
jó kedvét, kinek nevetése most is fülemben 
cseng.

kr. Mendel Izidorné 50 kr, Szilágyi Pál 
50 kr, Orbai János 50 kr, Geiszler Miklós 
50 kr, Dossios Demeter 50 kr, Dossios Mer­
kur 50 kr, Filla Ede 50 kr, Hajós Ferencz 
50 kr, Lenz Albert 50 kr, Gotlieb Ignácz 
50 kr, Steinberger N. 50 kr, Borbé János 
50 kr, Bellovári György (Csekelaka) 50 kr, 
Salamon Samu 50 kr, Vahner Rezső 50 kr, 
Fischer Izsák né 50 kr, Bőd Gábor 30 kr. 
Szódagyári perzselyból 24 kr, Tamás Fe­
rencz 20 kr, és Grttnn Géza 50 kr. Mely­
ért fogadják a felsegélendők nevében az 
egyesület hálás köszönetét.

Jovián 4ntal,
egyesületi titkár.

Fővárosi levél.
Budapest, február 20. 

Elsírtam már elégiát is,
Ha volt reá tán alkalom,
Sőt jeremiád is nem egyszer 
Csendült föl busán ajkamon.
Vígjátékot is megpróbáltam 
S bár nem követé kész siker,
Az vigasztalt, hogy minden ember 
Tán mégsem lehet Moliére.

A „Bosnyák Anná“-t nem én irtain,
De mindenki Prém sem lehet —
Habár azért sok véres szellem 
Bus árnya nyomja lelkemet.
S a sok műfaj, mit elkövettem,
Nem volt több: egy pár sornyi tán . . . 
Csak annyi volt, amennyit elbírt 
A fővárosi krónikám.

Csak egy hang nem vert még visszhangot 
Ez ütött-kopott húrokon —
Hanem ez eddig érthető volt:
E hangra nem volt még okom.
De most, mikor bősz harsogással 
A félvilágon átrivall,
Tán ajkamon is fölcsendülhet 
A harczi dal, a harczi dal!

Oh, megvallom, hogy nem harczoltam 
Még Marathonnál győztesen,

Közérdek.

Gyula ismét elővette ismeretes gúnyos 
mosolyát.

Oh te gyerek! Nem parancsolsz egy 
pástéklit?

— Hát miért ? — kérdőm hüledezve.
— Az kell neked, mert gyerekebb vagy 

a gyereknél! Nélkülözöd azt a férfi-tulaj­
dont, mely képessé teszi őt a nők cseleke­
detéből helyesen következtetni 1

Mi az ördögöt következtessek a néni 
cselekedetéből ? — kérdőin mérgesen.

Azt, te csacsi, hogy nénédet a levél 
megzavarta, most kétségek között van: mit 
tegyen? Hozzátok megy, hogy téged lásson 
és “bátorítson, s te szerelmes mosolyát gú­
nyosnak nézted! Bezárkózott mamáddal, 
hogy szerelmedet jobban szítsa; vigságot eről­
tet magára kettős okból: hogy lelkiismeretét 
csititsa, s hogy mamád előtt gyanúba ne 
jöjjön. Ki tudja, mit mutatott mamádnak ? 
De leveledet nem, mert jegyezd meg: egy 
férfi szerelmi nyilatkozatát egy nő soha ne­
vetségessé nem teszi!

* Nem teszi! — ismétlőm gépiesen s 
megnyugodva, de nem teljesen. Másnap pén­
teken reggel a gimnázium előtt a nőni cse­
lédjét látom, ki engem megpillantva felém 
siet, egy levélkét ad át:

— A nacscsás asszony küldi 1 — sipitá 
és gyorsan elsietett.

Majdnem elájultam a meglepetés miatt! 
Szorongattam, majd megforgattam a levelet, 
czimére bámulva: i

És mivel bánt ez szörnyen engem:
E háborút már rég lesem.
Ali, érzem, érzem, mint lobog fel 
Hő szivemben a harczi tűz —
A hivó szózat: fel csatára!
E békés tájról messzi Uz.

Mily borzalmasan szép tabló lesz!
— Amint már egykor megirák —
... Holttestemen száguldnak át majd 

A harczi, fújó paripák!
Sírom fölött a büszke márvány,
Mit a kegyelet tesz oda,
S melyre koszorút helyez majdan 
Egy hálás, késő unoka . . .

Azaz hogy pardon! megtévedtem,
A szavaim tán tévesek.
Hisz hogy is mondjam ? .. . Ej no, hiszen 
Még nőtlenségben szenvedek.
De hát ez mindegy, elvégre is 
Nem az unoka lényeges —
A márványkő ... a hir, dicsőség . . .
És Kiló, aki feljegyez

Oh nagyközönség, megbocsásson,
Ha szerénynek nem látszom én;
De ezek után kétségtelen,
Hogy krónikásuk fenomén.
Csak az a baj, hogy velem együtt 
Van olyan ur vagy millió,
Ki látja már, bogy érczkövére 
Mint vési nevét rá Klió.

Pedig ez olyan kártyavár csak,
Minőt épit sok balga szív —

Mert szó sincs róla, hogy bennünket 
A közös érdek harczva hiv.
E fényes álmot szinte látom,
Mint vonja be a szürke köd 
Az elmúlásnak fátyoléval,
Mely mindent, mindent úgy beföd.

De az is szép lesz, hogyha egykor 
Elmondjuk majd, mint szép mesét,
Hogy milyen harczi hangulat volt 
A félvilágon szerteszét.

15. szám.

Tekintetes
Ifj. Holló János IV. gimn. tanuló urnák

Helyit.
A czim bizalmat gerjesztett, felbontottam 

azt, a levelet kivettem, melybe a néni ákom- 
bákomjaira ismertem, s abból ezeket ol­
vastam :

Édes János!
Éu is gyerekkorod óta szeretlek, azt 

tőled most, férfi korodban sem vonom 
meg. Vasárnap az általad kijelölt helyen 
leszek.

Csókol forrón szerető nőnéd:
A n n a.

Ha a néni szivemen feküdt volna s on­
nan lepottyan vala, nagyobb könnyebbülőst, 
mint e levél tartalma, nem okozott volna. 
Szerettem volna ujjongani, üvölteni, de et­
től férfiúi mivoltom visszatartott. Rohantam 
felkeresni Gyulát, kit egy virslissel a hitel- 
ügyében folytatott nagy érdekű, de ered­
ménytelen eszmecserében találtam. Félrehiv- 
tam> de ő, mig egy hatost nem kölcsönöz­
tem neki, amelyen azonnal virbu!, vett, moz­
dulni sem akart, A tornaterembe vonultunk, 
ahol senki sem volt. Átadtam néki a néni 
levelét. Gyula egyik kezében a virsliket, a 
másikban a levelet tartva, annak tartalmát 
átfutva, egy egész virslit szájába dugva, ön­
érzetesen, de tele szájjal kérdd:

— Nos, kinek volt igaza?
— Neked! — bizonyitám őszinte hálával.
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S a bölcs ülöd, ha kérdi majdan,
Hogy mért maradt hát annyiba?’
Busan sóhajtva mondogatjuk:
Hjah, hát a diplomáczia!

Különben szinte nem tudni még.
Hátha mesénk más véget ér.
És czimnek az fog rátalálni:
„A sok oroszlán s kis egér.“
És hangzani fog óképpen :

• • • Sol<’ sok oroszlán harczra kel, 
Eldöntendő, a kis egérkét 
Talpával melyik nyomja el.

Előbb még csupán disputáinak,
De aztán foly a liarcz, a vér — 
Miközben szépen megmenekül 
A kis egér, a kis egér.
Ián fölösleges hozzátennem,
A kis egérke Kréta lesz,
S az oroszlánok jelképében 
A nagyhatalmak sorsa ez.

A háborúnak szép reményét 
így nem adjuk föl teljesen —
S ha nem csalódom, Kolozsvárott 
Már foly a liarcz, a küzdelem.
Mert habár régi szent igazság,
Hogy a belviszály mostoha 
Hajbakapott egymással szörnyen 
A közmüveitek tábora.

Történt e héten gyilkosság is,
De hát ez nálunk napirend _
És történni fog ezután is 
Sok változattal, annyi szent.
A villamfónyü alvilágban 
Egy kisded malőr megesett 
De szenzácziót nem okozott,
Mert nem első e k i s eset.

Ki „Bosnyák Annát" elkövette,
Prém József, hej, csak Prém marad,
A lelkét most már ismét nyomja 
Egy pályanyertes uj darab.
Oh, Önök tudják bizonyára,
A „pályanyertes“ mit jelent —

No te szerencsétlen kópé, remélem, a 
most kölcsönzött piczuládat nem fogod többé 
vissza kérni ?

Soha! — jelentőm ki ünnepélyesen és 
nagylelkűen.
-E napon tanáraim jegyzőkönyvükben csupa 

szekundát jegyeztek be nevem után, visszás 
feleleteim miatt.

Nem untatlak lelkiállapotom leírásával, 
mit a légyott idejéig éreztem, de legyetek 
arról meggyőződve, hogy ily lelkiállapotot 
még a legnagyobb ellenségemnek — az idő­
ben a latin-tanáromak — sem kívántam 
volna. Hogy mégis tájékozva legyetek az 
iránt, hát csak annyit mondok: a mártírok 
lassú tűzön és elevenen való nyárson süté­
sét ehhez képest enyhének találtam.

Eljött végre-valahára a várva-várt vasár­
nap. Legszebb ruháimat kértem elő jó ma­
mámtól.

— Miért ezt, fiacskám ? Hisz ez a vizs­
gádra kell.

— Add ide, jó mamám, mert ma szép, 
nagyon szép akarok lenni!

— Miért, fiacskám ?
Valami furcsa okot mondhattam, mert 

angyali jó mamám jóízűen fölnevetett.
— Oh te kis tacskó! Hát teljesüljön ked­

ved !
Felöltöztem. Hajamat szépen megfésül- 

tem, kétfelé választva. A tükörbe pillantva, 
tökéletesen, meg voltam elégedve magammal,

Hár nem mindig, de néha-gyakran:
A színpadikig“ képtelent.
  Alvluozl Jogász.

Vegyes hírek.
Dr' Radu Demeter lugosi gör. kath. 

püspök e hó 18-án városunkban időzött és 
meglátogatta a vármegye főispánját, alis­
pánját és a város több előkelőségét. Nauv- 
Enyedről Balázsfalvára tért vissza, hol a 
busvéti ünnepek alatt tartják meg püspöki 
beigtatását, és csak azután tér vissza Lú­
gosra, állandó tartózkodási helyére.

Hymen. Belle Lajos aj to ni ev. ref. 
lelkész e hó 23-án tartja esküvőjét Fekete 
Jolán kisasszonynyal, Ozv. Fekete Gyuláué 
kedves és szép leányával, Nagy-Enyedeu. 
Gratulálunk.

~ Etiegyzéa. Dr. Tomcsik József ara- 
nyosgyéresi gyógyszerész í. hó 16-án elje­
gyezte Barabás Anna kisasszonyt, Barabás 
József egerbegyi ev. ref. lelkész kedves 
leányát.

— Erdészeti közgyűlés. Alsófehér 
vármegye alispánja, mint az erdészeti közig, 
bizottság elnöke, a bizottság legközelebbi 
gyűlését e hó 22-óre hívta össze a vár- 
megye kis tanácskozási termében.

Piknik. A jövő hó 2-án, hushagyó- 
kedden rendezendő piknik fényes és jó 
sikere érdekében lázasan buzgólkodik a 
rendező bizottság. A meghívókat szétküldöt- 
tök és az ivek is köröztetnek, hogy kik 
vesznek részt e kedélyesnek Ígérkező, két 
napra tervezett mulatságon. Mint minden 
mulatság alkalmával, úgy most is megtör­
ténhetik. hogy olyan egyének, kik teljesen 
konpetensek a meghívásra, tévedésből nem 
kaptak meghívót. Ezért a rendező bizottság 
e helyen is felkéri őket, hogy ebbeli kívá­
nalmaikat Hollós István bizottsági elnöknél 
jelentsék be, ki is szokott és ismert előzé­
kenységével készséggel fog eleget tenni a 
követelményeknek.

Ev. ref. egyházi közgyűlés. Tu

domásvétel végett e helyen is jelezzük, 
hogy ev. ref. egyházközségünk f. évi feb­
ruár hó 28-án (vasárnap) délelőtt 11

11 1 a l{ 0 ■' az uj városháza dísztermében köz­
gyűlést. fog tartani, az egyházi képvi­
selőtestület Ví-ed részben törté­
nendő megújítása czéljából. A köz­
gyűlésnek tagja minden olyan ev. ref. vallásu 
egyén, aki egyházi rovatait fizet. Tekintet­
tel a tárgyalandó ügy fontosságára, felkér­
jük a tagokat, hogy jelzett gyűlésen minél 
nagyobb számban megjelenni szíveskedjenek. 
Gáspár János, főgondnok. Jancsó Sándor 
jegyző.
- A n.-enyedi testgyakorló egye­

sület végleges alakuló gyűlését e hó 19-én 
tartotta meg a tagok legnagyobb érdeklő­
dése mellett. Az alapszabály-tervezetet föl­
olvasták, s azt kevés módosítással el is fo­
gadta a közgyűlés; valamint a már megvá­
lasztott tiszti karon kívül dr. Jeney Eleket 
alel nőknek, Hollós Istvánt pedig pénztár­
noknak egyhangúlag megválasztotta. A tag- 
sági dij is megállapittatott a működő ta­
gok részéről 2 írt, pártoló tagok részéről 
pedig 1 írtban. Ezúttal a 12 tagból álló 
választmányt is egyhangúlag választotta meg 
a közgyűlés.

— A Három Testőr próbáit nagy 
kedvvel folytatják szorgalmas műkedvelőink. 
Mint az előjelekből megítélhető, a szelle­
mes ötletekben gazdag bohózat összevágó 
előadása élvezetes estét Ígér közönségünk­
nek. A próbák a leányiskola találkozó ter­
mében folynak s rendesen vendég-közönség 
is vesz részt a kedélyes összejöveteleken.

Zárlatfeloldás. Mint örömmel ér­
tesülünk, Nagy-Euved városa a megszűnt 
sertés-vész folytán a zár alól feloldatott és 
igy már a sertés-vásárok minden akadály 
nélkül tarthatók.

Vadászat. Bitka szép vadász-zsák­
mányt, hozott terítékre a legutóbbi napok­
ban azon egy néhány Nimrod, kik az alsó- 
fügedi vadászterület tulajdonosainak szives-

csak k°t ok bántott: a bajusznak még nyo­
mát sem tudtam fölfedezni, daczára ebbeli 
szorgos igyekezetemnek; és hogy miért vesz 
nekem a mama mindig oly szolid szinü 
nyakkendőt, miért nem vérpirosát, mint a 
milyent a szomszéd asztalos legénye hord, kit 
e miatt roppantul irigyeltem!

A légyott kitűzött ideje alatt már ott 
voltam. Unalmamat a sir-feliratok olvasásá­
val űzve el, s ellenállliatlan vágyat érezve, 
egy fölfedezett madárfészekért a fára fel­
mászni, mit, tekintettel férfiúi voltomra, uj 
ruhámra s a helyzet komolyságára, férfiasai! 
legyőztem, jobb és légyott-mentes időkre ha­
lasztva azt.

— Szervusz Jankó! hátra nézek, hát — 
Jézus! Mária! a néni az ő maga valóságá­
ban és terjedelmében.

— Csókolom a kezét néni ! — feleiéin és 
hátrálni kezdtem.

— Miért húzódsz el tőlem? Tán nem 
szeretsz ? Vagy érzelmeimből gúnyt akarsz 
űzni ?

— Oh nem, néni! szeretem, nagyon sze­
letem a nénit, mint .... mint — semmi 
hasonlat nem jutott eszembe — mint, mint 
a legjobb diós tortát!

— Habaha! nevetett a néni,— amitón ez 
ünnepélyes perczben visszatetszőnek talál­
tam — de jere közelebb!

Vasmarokkal megfogta kezemet s maga 
mellé húzott. I

— Tehát szeretsz ?
— Igen — hebegem.
— Hogy vetted és miből vetted észre, 

hogy ón is szeretlek ?
— Hát a néni ahányszor hozzánk jött, 

mindig megsimogatta fejemet, mindig hom­
lokon csókolt, s mindig czukrot hozott!

— Hahaha! — nevetett a néni és kezdtem 
magam nem jól érezni és el is szaladok, de 
a néni erősen tartott — nagyszerű!

— Látszik, hogy férfi vagy, s látszik, hogy 
már ebben gyakorlott vagy, mert, ugy-e, volt 
még szerelmi kalandod ?

Nem volt, ez az első! — felelém szé­
gyenkezve.

Mondd csak, Jankó, ki fog engem 
gyönge nőt a férjem és világ előtt megvédni, 
ha szerelmi viszonyunk napvilágra jön?

— Én! — feleiéin önérzetesen.
— Elég erőt érzel magadban erre?

teleiéin már kevésbbé ön-Hogyne! 
érzetesen.

Erre a néni, a „gyönge nő“, balkar­
jával hirtelen derekamat körülfogva, hóna 
alá emel, úgy, hogy fejem a hátán alól fi­
tyegett,, arczczal a föld fele; testem derék­
szöget képezett s a jobb kezével kabátomat
fölemelve, nadrágtartóimat kigombolva.........

— E tisztes hely szent nevében megtil­
tom ezt tovább folytatni! — vágott közbe 
Elemér, a nevetéstől majd eHulve.

és a szögre — folytató, Jankó



ségóből részt vettek a csütörtökön ős pón" 
teken megtartott vaddisznó-vadászaton. A 
vadászat iránti nagyobb mérvű lelkesedés 
és a szép zsákmány T.uzson Gyárfás szász - 
Csanádi földbirtokosnak érdeme, ki megye- 
szerte hires „Csárdás“ nevű disznó-üző ku­
tyájával jött át a vadászatokra és ki e két 
napon három szép vaddisznót ejtett el. A 
fáradalmat nem ismerő és bámulatos kitar­
tással bíró derék vadász, hires kutyája se­
gédlete mellett, eddigeló nem kevesebb, mint 
80 drb vaddisznót ejtett el. Az enyedi .va­
dász urak méltán köszönettel adózhatnak a 
szives látogatásért, melynek ismétlését a 
hires vaddisznó-ölő megígérte.

— A rendőrség és a hús. Hogy illik 
ez össze ? kérdhetik igen sokan. Hát mi nem 
is állítjuk, hogy nagyon összeilleszkednek, 
pedig van közöttük összefüggés, amennyiben 
a levágott hús olyan élvezeti czikket ké­
pez, melynek használhatóságára, közforga­
lomba bocsáthatóságára nézve a rendőrség­
nek is van valamelyes beleszólása, ha más­
képp nem, rendőrorvosi szempontból. Szóval 
mi laikusok úgy tudjuk, hogy minden levá­
gandó marha előbb megvizsgálandó, azután 
látandó el a rendőrségnél őrzött bélyegző­
vel, hogy vágható, húsa árusítható. Nos ez 
a bélyegzés nem is igen marad el (kivéve 
a kiveendő eseteket), hanem hogy az eljá­
rás miként fogauatosittatik, arra igen kü­
lönös módot észlelhet a megfigyelő, annyit 
azonban készséggel elismerünk, hogy az na­
gyon egyszerű és rövid, t. i. legtöbb eset­
ben abból áll, hogy az illető mészáros meg­
állítja levágandó marháját a rendőrség előtt 
az utcza közepén, beszalad és kihozza a 
bélyegzőt, reá üti az áldozati baromra és 
ezzel az ügy elvégeztetett. A közönség ezen 
eljárás fényes eredménye gyanánt eszik 
napról-napra dráguló és napról-napra meg- 
főzhetetlenebb, megsüthetetlenebb és meg- 
rághatatlanabb keménységű, kőkorszakbeli 
marhahúst, mely néha e czimen, máskor a 
változatosság kedvéért borjúhús czimen 
szerepel. Mi különben csak arra vagyunk 
kiváncsiak, mit szól ehhez a rendőrség, mit

6. oldal.

— húsos tenyerével olyan csapásokat mért, 
hogy daczára férfiúi mivoltomnak, orditás és 
sirás nélkül képtelen voltam eltűrni.

— Nesze légyott! nesze kézzelfogható bizo­
nyíték, nesze, nesze! — és a végtelennek 
tetsző „nesze“ mindegyikét egy hatalmas 
ütés kísérte.

Végre letett s én félkézzel nadrágomat 
tartva, szabadásnak vettem a dolgot. Útköz­
ben hoztam helyre, úgy, ahogy lehetett, toa­
lettemet.

A sirkert kapujához érve, ott látom Gyulát.
— Hihihi! — nevetett — jaj de felséges 

lefolyású szerelmi kaland volt ez!
— Hát te láttad? — kérdőm hüledezve.
Persze, hogy láttam; tudva a légyott he­

lyet és idejét, én is tanúja akartam lenni 
szerelmi boldogságodnak, hihihiliilii!

— Te Gyula! — szóltam elkeseredve — 
ha ezt valakinek elmondod, boszut, szörnyű 
és iszonyú boszut állok rajtad!

— Milyet?
— A isszakérem kölcsön adott piczu'ámat!
Szemmel láthatólag megdöbbent és ünne­

pélyes Ígéretet tett, hogy soha senkinek el­
mondani nem fogja.

Nem is tudta meg senki, csak az egész 
város.

Jánky Kálmán.

Közérdek.
a városon székelő állatorvos urak, kik a 
legnagyobb valószínűség szerint szintén hús ■ 
evők, de ők tudják legjobban, hivják-e va­
laha ilyen vizsgálathoz! ? Mi azt hisszük, nem !

— Uj gyógymód. Dr. Mitzger Tiva­
dar, Budapest egyik jeles orvosának hosszas 
kísérletezés után sikerült teljes uj alapokra 
fektetett oly gyógymódot feltalálni, mely a 
legmakacsabb ideg- és nemi betegségeket 
gyökerestől meggyógyítja. Az uj gyógymód 
hydro-elektrotherapiával kapcsolatos gyógy- 
fénysugarak behatásán alapszik. Ezen talál­
mány a jelen és jövő gyógymódja és már a 
laikusban is azt a benyomást kelti, hogy az 
orvosi gyógyászatnak hatalmas, fölötte fon­
tos újítása és haladása. Hiteles okmányok 
bizonyítják, hogy majdnem reménytelen ese­
tekben is meglepő sikereket mutat fel és 
igy hivatva van nemcsak hazánkban, hanem 
az összes világrészekben is a szenvedő em­
beriség jótevője lenni. Az uj gyógymódot 
kizárólag dr. Mitzger alkalmazza (Buda­
pest, Terőz-körut 44. szám) Hydro-Elektro- 
therapiai Rd. Intézetében, mely mintaszerűen 
a modern orvosi tudomány elsőrendű vív­
mányainak megfelelően van berendezve.

— Nyilvános számadás és köszönet.
A balázsfalvi társalkodó egylet f. hó 13-án 
rendezett, kiválóan sikerült tánczestélyén az 
az összes bevétel 123 frt 50 kr volt, mely­
ből levonva a 70 frt kiadást, maradt tiszta 
jövedelem 53 frt 50 kr. Felülfizettek Si- 
mouffy Alajos 4 irtot, özv. Mendl Simonná, 
Gulácsy József 3—3 irtot, dr. Dávid Elek, 
Bretter József, Sinberger Salamon, Jánza 
János 2—2 frtot, Mendl Jakab, dr. Rohonezy 
Béla, Munteáu Simon, Heisikovits Lipót, Gál 
Miklós, Csiszár László, Bretter Leopold, 
Ungár Gyula, Csegezi Árpád, Beán Valér 
1—1 frtot, dr. Popp Sándor, Ágoston Géza 
és Sinberger Éliás 50-50 kit. Kedves kö­
telességet teljesítünk, midőn Balázsfalva és 
vidéke hazafias közönségének az estély fé­
nyes erkölcsi és anyagi sikerének biztosítá­
sáért, a t. felülfizetőknek egyletünk üdvös 
ezéljainak támogatására irányult áldozat- 
készségéért — egyletünk nevében — hálás 
köszönetünket nyilvánítjuk. Balázsfalva, 1897. 
febr. 17. A r e n d o z ő bízott s á g.

— Magy. kir. honvédzenekar. Végre 
megértük azt is, hogy van m. kir. honvéd­
zenekarunk. Valóban élvezet is ezeket, a 
derék fiukat végig hallgatni, mily lelkesen, 
mennyi tudással és mily preczizitással ját­
szanak esténkint a Vigadó épületében lévő, 
kiváló elegáneziával és rendkívüli kényelem­
mel berendezett E g e r v á r y éttermeiben. 
Nagyon természetes, hogy a hangulat eme­
léséhez nagy mértékben hozzájárulnak Eger­
vári pompás borai, a figyelmes kiszolgálás 
jutányos árak s különösen magyar, olasz, 
iranczia és angol konyhája, mely a világ 
bármely myenezét is kielégítheti. Mindezt 
összevéve, nem is csodálható, hosry Eeerváry 
éttermei nemcsak a főváros illusztris közön- 
segenek, hanem a vidékről felráuduló elő­
kelőségeknek is kedvencz helyévé vált.

Közgazdaság.
Adatok a ..Dunpauj zäh“ t.f»rmnl<Sa<5. 

ről az 1896. évben,......... .
Az alsófehérvármegyei gazdasági egyesü­

lt 1896. év tav-szán a drassói uradalom- 
bői öt métermázsa eredeti mag után ter­
melt, „Duppaui zab“ vetőmagot, szerzett be, 
m°ly mennyiséget egyesületi tagjai között 
temieiesi kísérlet végett, leosztotta, el akar­
ván érni ezáltal azt, hogy vármegyénkben 
egy tagadliallanul jó minőségű, továbbá vár­
megyénk éghajlati viszonyainak megfelelő 
zabminőség nagyobb mérvben tétessék kisér-

let, főleg pedig termelési eljárás eszközévé. 
* tett termelési k-'sérletek arról tanúskod­
nak, hogy e zabfajta bevált, mint alkalmas 
faj arra, hogy a vármegyében a további, 
folytatólagos termelések vele megtétesse­
nek, miért is eme tapasztalatok alapján 
gazdasági egyesületünk a folyó óv tavaszán 
szintén oszt ki duppaui zab "e^őmagot tag­
jai között, és a jelentkezők általam készsé­
gesen előjegyeztetnek.

Az 1896. évben elért termelési eredmé­
nyeket az alábbi kimutatásban foglalva ös-- 
sze, a gazda-közönség tájékozása végett a 
a következőkben közöljük :

Balog Dezső Magyar-Igenben 1 hold 1200 
□-öl területen e’vetett 1 mm. (2 hl.) magot 
1896. márczius hó 25-én; a cséplés után 
nyert 2V06 mm. (41 hl.) szemet; szalma és 
polyva 28 mm. (4 szekér). Őszi szántásba 
vetve, trágyázott helyre; előnövőny tengeri 
volt.

Br. Báuffy Kazimir Fugádon 1200 D-öl te­
rületen elvetett 0.60 mm. (V20 hl.) magot 
1896. márczius 29-én; a cséplés után nyert 
3'55 mm. (7'OOiil.) szemet; szalma és poly­
va 10 mm. (1 szekér). Tavaszi szántásba 
vetve, trágyázatlan helyre; előnövény zab 
volt.

Dezső Zsigmond (Ipahida) 1200 D-ül terü­
leten elvetett 0-50 mm. (1 hl.) magot 1896. 
április 8-án; a cséplés után nyert, 3-00 mm. 
(6-00 hl.) szemet; szalma és polyva 8 mm.
(1 szekér). Őszi és tavaszi sekély szántásba, 
ugar után.

Gáspár János (Maros-Csücs) 1260 D-öl te­
rületen elvetett, 0-60 mm. (1-20 hl.) magot 
1896. április 10-én; a cséplés után nyert 
8-10 mm. (16-69 hl.^szemet; szalma és poly­
va 9 mm. (1 szekér). Tavaszi szántásba,
Bágyázat,lan helyre; előnövény őszi búza 
volt.

Pogány János (Ispánlaka) 1 hold 200 D-öl 
területen elvetett 0-90 mm. (L60 hl.) magot 
1896. márczius 28-án; a cséplés után nyert 
3.00 mm. (6-00 hl.) szemet; szalma és polyva 
8 mm. (1 szekér). Tavaszi trágyázott szán­
tásba ; előnövény kukoricza volt, Jég és 
vihar sok kárt tett, benne.

Vadady Gergely (Sárd) 1 hold területen 
elvetett 0 70 mm. (1-40 lil.) magot, 1896. 
márczius 25-én; a cséplés után nyert 12-00 
mm. (24-00 hl.) szemet; szalma és polyva 
20 mm. (3 szekér). Őszi szántás trágyázott 
földbe.

Danes Mózes Nagy-Euyeden 13-40 D-öl 
területen elvetett 0-20 mm. (V40 hl.) magot 
1896. április 4 én ; a cséplés után nyert 
8-50 mm. (7 hl.) szemet; szalma és polyva 
8 mm. (1 szekér). Tavaszi szántásba, jég 
verte.

Termeltetett tehát 7 kát. holdon 5 méter­
mázsa — 9-60 hl. zab vetőmag után 54 21 
mm. = 107-69 hl. szem, egy hold átlag­
termése 7-74 min., vagyis 15'37 hektóliter.

Eme termelési kísérlet arról tesz tanúsá­
got, hogy már az első termelési évben jó 
közép termést adott (értem átlagban) a 
duppaui zab, tehát további termése indokolt.

A Duppaui zabbal még vármegyénkben 
Zeyk Dániel ur tompaházi gazdaságában is 
tétetett kísérlet, és ott, amint értesülünk, 
eme zab 17 50 mótermázsa termést adott 
kát. holdanként.

AjánljtiIk ^ tehát lezen már meghonosodott 
/aAnak vármegyénkben" minél nagyöüb 
mérvben való termelését gazda-közünségünk 
figyelmébe.

Nagy-Enyeden, 1897. február; 15-én.
Székelyhídi Viktort"
gazd. egyesületi titkár.

15. szám.
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Piacai árak.
Nagy ' jyed, 1897. február 18.

Búza legjobb . ■ 1 véka !•-
„ középszerű --90

Kétszeres legjobb -■80
„ középszerű „ -•75

Rozs legjobb -•80
„ középszerű -•75

Zab legjobb „ —■60
középszerű — 64

Kukorlcza (tengeri) 1 véka -.60
Burgonya —•30
Széna legjobb . egy szekér 8.-
Szalma legjobb „ 2.-
liikkfa 1 köbm. keresztrakás nélkül, 1 m. hosszú 3-50
Cserfa 1 „ , 1 „ 250
Tölgyfa 1 , 1 „ 3 —
Faszén kemény egy hektoliter 1 80
Marhahús 1 kilogramm — 36

Közérdek.

Sertéshús
Szalonna
Disznózsír
Vöröshagyma
Fokhagyma

- 62 
-■72 
- 80

Meteorologiai jelentés febr. 17-től tebr. 20-ig.
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Kilátás; Száraz, enyhülő hőmérséklettel.

* A légnyomás tenger színére van átszámítva. — 
Hő C° fokokban. Szél iránya : N észak, S dél 
E kelet, W nyugat. Szél erőssége 1—10-ig. 
Horulat foka 1—10-ig. Csapadék mennyisége milli­
méterekben értendő. • eső, * hó, A jég 
V dara.

Csarnok.

Alakok.
A jukker asszony.

— Elbeszélés. —
Irta: Molnár Gyula.

(Vége.)
És az esküvő nemsokára végbe ment és 

a szép kis Esztike illúziói is tova röppen­
tek, mint a megriasztott madárkák.

Mert hát voltak a fiatal leánynak illúziói, 
mesék a boldogságról, miket az ártatlan, 
gyermeki lélek szövöget titokban a szív 

mélyén. Illúziók, melyek rózsás fényben szí­
nezték ki számára a jövőt, kárpótlásul ta­
lán a jelenért.

Esztikének szive volt, parányi kis husda- 
rab, de telve az ideális gondolatok és érzel­
mek sokaságával, és ezt az egyetlen kincset 
nem fia tál leányos könnyelműséggel, de hig­
gadt észszel, megfontolva, annak az isteni 
érzelemnek hatása alatt, mit szerelemnek 
hív az iró és költő egyaránt,, odaajándékozta

egy alig llusz éves ifjúnak, ki a budapesti 
egyetemen a magyar nyelv és irodalmi sza­
kon képezte ki magát tanárrá.

Gyei mekkorától fogva fejlődött ki közöt­
tük a baráti érzelem, melyet a távoliét ki-
1108 l,aW'ai 11 serdülő lelkekben a legforróbb 
vonzalommá érlelt meg.

Gutlmy Lőrincz egy adótárnoknak volt a 
na és nemcsak csinos külsejű, de lelki tu- 
lajdomu folytán is megérdemelte a leányka 
ragaszkodását.

Minő szép költemények jelentek meg ez 
idétt a fővárosi lapok hasábjain az ifjú dal­
nok tollából, ki verset irt ideálja szépségé- 
’■°f kelleméről, hajáról, leikéről, szemeiről, 
melyek csak neki tündökölnek libbenő 
ténynyel, igaz szeretettel!

Mmo gyerekes, naiv tervezgetéseknek 
volt színhelye Tárnokyék kertjében a sűrűn 
benőtt, lugas, hol az ifjú a leányka kezét 
fogva tartá és szelíd haimján ismételgette 
talán ezerszer is már:

Még két év, Esztike ! . . . Alig várom 
azt az idöt- hogy végezzek . . . Kinevezte­
tem magam a fővárosban tanárnak és 
és elveszem magát, feltéve, ha maga még
szeretni fog, még!........... Mondja, Eszt:ke”
szeretni fog-e igazán? . .

Igazán! — telelte meggyőződéssel a 
leányka.

— De lássa, az élet sokféle furcsa hely­
zetet teremt meg, — folytai,á az ifjú — te­
szem fel, mig én Budapesten tanulmánya­
imba m él ved ve, a nélkül, hogy magáról pil­
lanatra is megfeledkezném, magát megkérné 
V-'lami gazdag ember, hozzá menne-e, ha a 
mama nagyon akarná? . . . Lássa, oly köny- 
nyen megeshetik az ilyesmi, Esztike!

Soha, Lőrincz, soha! . , . Inká.bb meg­
halnék, de csak magához maradok mindvé­
gig bű! . . .

A szűzies pirulással védekező leányt ma­
gához szorította az ifjú, és megcsókolta, 
lassan, ünnepélyesen, mintha jegyese lett 
volna.

És alig pár hét múlva Esztikét oltárhoz 
vezette a kopasz, deres szakáin, vén Tor- 
may Balázs, gyönyör-ittas tekintettel legel­
tetve szemeit a leányka tizenhat esztendős 
viruló szépségén.

Mennyit sirt a leányka ez idő táj bau! Ál­
matlan éjszakák kékes karikákat vontak a 
szemei alá. Iszonyú erőfeszítéseket tett, küz- 
ködüt.t édes anyja kényei és testvérei un­
szolásával. Aztán okokat hoztak fel: a csa­
lád lesz megmentve e lépés folytán a szé­
gyenletes meghurczoltatásoktól, melyektől 
az ügyvéd oly könnyen megszabadítja őket.

Oh ! a vén kópé értett althoz, hogyan 
kell saját részére kihasználni a helyzet si­
ralmas voltát !

A fiatal leányka térdepelve könyörgött a 
szent Szűz képe előtt, áhitatos lelkét fel­
tárva az Isten anyja előtt, oltalmat, védel­
met kérve kínos körülményei közepette, fo­
gadalmával, melyet ifjának tett, és anyja 
iránti tisztelete ős kötelessége felett töp- 
renkedve.

És hiába kért tanácsot, a kép hallgatott 
és szive csaknem meghasadt a nehéz meg­
próbáltatás vihara alatt. Aztán hát gyerek 
volt még, kit az élet nem ruházott még fel 
erőt meghaladó ellentállási képességgel, és 
a szegény, szerelmében oly erősnek hitt, 
leányka megtörött, mint egy alig kifeslett 
rózsabimbó, melyet a júniusi szellő véletle­
nül leroppant a száráról.

Csak legalább Lőrincz oldala mellett lett 
volna?! . . .

7. oldal.

De az ifjú messze volt és bár hívta fá­
jón, remegéssel, az nem jelent meg.

És Tommy Balázsod, kit az emberek el­
neveztek „jukker asszonynak“, mert azon 
idő óta, hogy férjhez ment, mulatott, viga­
dott, udvarol látott magának és általában 
férfias kedvteléseknek adta át magát, most 
is, mikor a czigány a szebbnél szebb nótá­
kat játsza, mialatt férje bágyadtan alszik 
az asztal végén és vidámképü férfiak léha 
bókjait hallgatja, gondolatai tova szállnak 
egy holló, szerelmi bánatában csalódott ifjú­
hoz, ki „Fájdalmak“ czim alatt adja ki a 
lélekhez szóló igaz érzéstől áthatott verseit, 
melyeket a kritika is kedvezőleg fogadott, 
mert, meglepte az a közvetlen hang, mely a 
sorok közt, nyilvánul.

És mig a czigány fülébe huzza a „nagy­
ságos asszonynak“ az Ő nótáját:
Hűtlen lettél, mással éled világod,
Tán most csókolt meg az urad, hogy a szavad elállóit?

Élébe tűnik egy érdekes, betegségtől 
halvány arcz, mely kisért álmában, ébren­
létében.

És megjelent egyszer előtte — az ura 
éppen valami tárgyaláson volt, - Lőrincz.

Eljöttem, úgy mond — hogy a bol­
dogságához őszinte kivánataimat én is ki­
fejezzem. Legyen boldog nagyságos asszo­
nyom, hiszen a rombadőlt illúziók árán szer­
zett boldogság oly tartós és oly igaz szo­
kott lenni. Bocsásson meg, de kötelességem­
nek tartottam fölkeresni, hogy átadjam 
eme fürtöket, melyekhez egy holló ifjú kö­
tötte hozzá i in é teljesült reményeit 
Különben csókolom a kezeit

És távozott szó nélkül, a nélkül, hogy 
visszafordult volna, pedig ki tudja, mi törté­
nik, ha visszafordul? Meglátta volna, hogy a 
szép asszony görcsösen markolja meg bal­
kezével a széket, inig jobbjával a kebléből 
kipattanni akaró szivét szorítja vissza, aztán 
ájul tan terült el a szőnyegeken. Talán más­
képp alakult volna közöttük a viszony, ta­
lán titkos boldogságról regélhetett volna 
lelkűk, mely egymásé volt, de hát az ifjú 
önérzetes és becsületes ember volt.

Eli ! félre ezekkel az emlékekkel, mely 
benépesíti ős mohossá teszi az agyat.

A jelen pillanatai nem valók arra, hogy 
ostoba, érzelgő dolgokkal bíbelődjék az. 
ember.

— Éljen a nagyságos asszony! — kiálta­
nak a pezssrőző urak, poharukat sorba kocz- 
czintva össze a szép asszony poharával, ki 
már jókedvűen nedvesíti meg piros ajkait a 
habzó folyadékkal, talán maga sem vévé 
észre, hogy véletlenül egy hamis könycsepp 
belehullott a karcsú pohárba, mig a többit 
felitták mély, sötét tüzü szemei.

Felriad a zajra a férj is, és lelkesen in­
teget a feleségének.

— Szervusz mama!
Oh! hogy gyűlöli e pillanatban a szép 

asszony az urát. Valami határozott dacz ül 
ki a vonásaira, melyet a jókedv pajkos hul­
láma sem képes eloszlatni onnan.

— Ugy-e bár, enyém a szupó-csárdás ?
— kérdi a fiatal szolgabiró.

— Nagyságos asszonyom nekem Ígérte!
— letelte a gyógyszerész, tündöklő szemeit 
felnyitva.

— Holló urak, majd csak utánam követ­
keztek — felelte az egyik földbirtokos.

— Ugyan hagyjanak békét! — felelte 
ingerülten a szép asszony. — Fáj a fejem I 

Majd valami hirtelen gondolattól megka­
pni va odaszól az urához:
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— Haza megyünk, Tommy .... Fogas­

son be ! . . .
— Parancsára, Eszti!
És a férj, mialatt, az udvarlói valóságos 

lamontálást, visznek végbe a szép asszony 
távozása felett, kiadta rendeletéit.

Mikor a bilit ti a szép asszony nyal kigör­
dült a korridorról, a fiatal udvarlók egy­
másra néztek:

— A szép asszonynak ma valami baja 
van .... hisz oly szeszélyes hangulatban 
volt! — szóltak.

És pezsgés palaczkok durrogásában ke­
restek maguknak feledést. Azt hiszem, hogy 
pillanatra meg is találták.

Szerkesztői üzenetek.
Előfizető, Gyulafehérvár. A „Poster Corres po n- 

denz“ naponként jelenik meg magyar, francain és né­
met nyelven. Előfizetési ára egy évre 300 frt. A ki­
egyezés óta áll lenn ; munkatársai közé számította an­
nak idején Deák Ferenczet, gr. Audrássy Gyulát és 
Tisza Kálmánt.

Jegyzöjeltilt, M.-Igen. Közvetlenül a tavaszi köz­
gyűlés előtt.

Undine. Undiuónek egyik dolgozó társunk a kö­
vetkezőket feleli: Melyik szerelem boldogabb: az, mely 
betelt . . . vagy a másik, mely örökké vágy marad ? . .. 
Legjobb telelet reá a tapasztalat. Vizsgálja meg saját 
magát a múltban, mikor igazán szerelmes vala s mi­
kor vágya, hitünk szerint, betelt, s ma, midőn uj sze­
relme, amint állítja, csak a vágyakozás ideális hatá­
rai közölt mozog! Az eredményben a boldogság csak 
a múlté lehet. A szerelemnek, mely a vágyakozás ha­
tárai között a reményből táplálkozik, szomorú sorsa 
van: senyved, de egyidejűleg seuyvcszt is, s ezért 
attól mindenképp jó mihamarabb szabadulni. De nem 
féltjük önt, asszonyom 1 Ki annyira szenvedélyes, mint 
ön, az vágyait realizálni is képes.

Viriiis, Nagy-Enyed. Mint múlt számunkból észlel­
hette, a rovat ki nem maradt, de jelenben ritkábban 
aktuális, mint pl. 94 és 95-ben.

Részvényes, Brassó. Legyen nyugodt, lapunk ki­
adása mi változást sem fog szenvedni.

Gazda, Viugárd. Forduljon, kérem, Székelyhidy Vik 
tor egyleti titktárhoz ; lakik Nagy-Enyedcn.

Fordító, Nagy-Enyed. Aligha akad kiadó, ki elvál­
lalná; nagyon is szakszerű és kiadasa igeu nagy költ­
ségekkel járná. Próbálja meg a Reklám ezégnél Lipcsé­
ben.

Alarozos, Tövis. Sajnáljuk, de ilyen közvetítésre 
nem váltakozhatunk; a troubadourok ideje rég lejárt.

Szép asszony, M.-Újvár. Nőtlen, 35 éves. Verseezet 
képviseli, pár év előtt tüdőbajos volt. Ezért nem nősült.

Pályázó, Abrudbánya. Forduljon csak bizalommal 
hozzá; ha lehet, segíteni fog. 

liukfis, Enyed, Csuful kikapott.

Szerkesztősén- :
l>r MAGVAUI KÁROLY. TÖRÖK BERTALAN.

Kiadó:
Nitgyeay(u! 1 Könyvnyomda és PaplrArngyár részvénytársaság.

Nyomatott a Nagyenyedi Könyvnyomda ós Papíráru- 
gyár részvénytársaság könyvnyomdájában.

Sz. 233-1897. tkvi

Árverési hirdetményi kivonat.
A vízaknai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ható­

ság közhírré teszi, hogy Kohlt Hermanne s társai végre- 
hajtatóuak Grilla Mária szül Zsurzs s társai végrehaj­
tást szenvedők elleni 125 frt tőke követelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a gyulafehérvári kir törvényszék 
területén a vízaknai kit. járásbíróság területén levő 
Orményszékes község határán fekvő 209 sz. tjkvben 
A4 2-13 r. sz. 686, 762 3. 1332, 1333, 2284.2637, 
2974 3, 3187, 3207, 3208. 4396, 4610, 4611, 4689 1, 
4756, 4757 hr sz. ingatlanokból özv. Zsurzs Mária 
szül. Banyát illetett jelenleg Zsurzs Mária férj. Grilla 
Andreinó, Zsurzs Vaszilie és Zsurzs Tódor nevén álló 
felerész illetőségére az árverést 423 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1897. évi tnárczius hó 8-ik 
napjának d e. 10 órája Örményszékes község házánál 
leendő megtartása nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- 
árának 10%-át. készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-cz. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november 1-en 3333 sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. 
t.-cz. 1 70 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
Vízaknán, 1897. évi január hó 28-án.

Szenfmiklósi József,
1031 1 — 1. kir. aljbiró.

EGESZEN FRISSEN Érkezett.

Tisztelettel értesítjük az építtető közönséget, vállalkozókat 
és hivatalokat, hogy bizományosunk Bisztricsány Lajos 
ui'hoz Nagy-Enyedve nagyobb mennyiségű

idomán és Portland czementet
küldtünk. A beocsini czement legjobbnak bizonyult minden gyárt­

mány felett. Bizományosunk bármely állomásra a fentebbi beocsini 
gyártmányokból legolcsóbban szállít bármekkora mennyiséget. 

Tisztelettel BEOCSINI CZEMENT UNIÓ.

urNagyenyedi bizományosunk Bisztricsány Lajos 
1 írton felüli vetemény- és virágmagvak rende 
lésénél 5%-ot visszafizet a rendelőnek. A magvak 
jóságáról és frisseségéről jót állunk.

Mauthner Ödön.

den kinek
Korona-tyúkszem- és szemölcs-tapaszt m m-

Egy doboz ára 30 kr. Biztos eredmény­
ről szavatolok, ellenben a pénzt teljesen visszaadom. Friss 
caviárt, angolnát, pisztrángot, szárdiniát és orosz 
halakat jutányosán ajánlok.

Legjobb Vermorell permetező és külön részek is 
lesznek raktáromon, valamint legjobb, legerősebb kékkő'.

Teljes tisztelettel
I 1028 1-62 Bisztricsány Lajos.
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V endéglő-ldadás.
A marosujvári ev. ref. egyház a

Mikó-utozában lévő 4 szobás ujonan 
épített külön konyha és szobával ellá­
tott, 1200 veder bor kelendőséget s en­
nek megfelelő sör-, pálinka- és ételfo­
gyasztást feltüntető

vendéglőjét
1897. évi ápril 24-től hat "egymásután 
következő évre bérbe adja.

Nyilvános árverés napja márczius 
12 ke d. u. 3 órakor a lelkészi lak hi­
vatalos helyiségében.

Ha kivevő az egyház borát árulja, 
kikiáltási ái1 500 frt, ha pedig saját bo­
rát; 700 írt. Tíz százalék bánatpénz 
előre leteendő ; írásbeli zárt ajánlat is 
elfogad tátik az irt napig.

A szerződés a lelkészi hivatalnál meg­
tekinthető. Megjegyezzük, hogy a piacz 
1898-on kezdve a, vendéglő közvetlen 
közelében lesz.

Az ev. ref. egyház gondnoksága ne­
vében.

Maros-Újvár, 1897. február 11-én.
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Jancsó Lajos,

ev. ref: lelkész.

Pénzkölcsön
birtokra, házakra, gyárakra és 
gőzmalmokra első helyű betáblá- 
zásra 40 évre 47a százalékra, 50 
évre 4 százalékra. 2-ik és 3-ik helyű 
betáblázásra 6 százalékra.

PÉNZT
váltóra 5—6 százalékra 10000 
írtig gyorsan és diseretio mellett 
szerez, valamint drága adósságo­
kat konvertál, úgyszintén váltókat 
leszámítoltat Schwarcz Márton, 
Budapest, VII. Miksa-utcza II. sz.

WT Kitűnő referencziákkal 
szolgálhatok. TB! 1001 e—10

Olcsó cseh ágytol!
6 ki. uj, jó, fosztott, por- .

mentes — — 4 frt 80 kr.
6 „ jobb minőségű — 6 „ — „
5 „ hófehér puha fosz­

tott pehely 9, 12, 15 „ — „
5 „ fél pehely 6,7.20, 9 „ — „
5 „ hófehér puha fosztnllan pehely 

L 12-16 frt.
« Pehely 1.80, 2.40, 

8.-, 8 frt 80 kr 
«/, kilónként.

Kitűnő paplanok 
;v 2 frt 30 krlól feljebb. 

A szállítás bórmen-
esen, utánvét mellett történik.
... felcserélés és visszavétel nincs kizána, ha a posta- 
dy megtéríttetik. r

Megrendeléseknél kérem jól megfigyelni a czimet.
Benedictt Sachsel, Kluftnu, 400. BMnnen.
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